
The Situo  1  Variation  io remote control 
can be used to control a group of one 

or more io-homecontrol® applications (blinds, 
roller shutters, lights, venetian blinds,etc.). The 
Situo  5  Variation  A/M  io remote control can be 
used to control up to 5  groups of one or more 
io-homecontrol® applications.
1. Safety and liability

1. 1. Liability
These instructions must be kept by the user. Failure to 
follow these instructions or use of the product outside 
its field of application is forbidden, and will invalidate 
the warranty and discharge Somfy of all liability.
This Somfy product must be installed by a 
professional drive and home automation installer. 
Moreover, the installer must comply with the 
standards and legislation currently in force in the 
country in which the product is being installed, 
and inform his customers of the operating and 
maintenance conditions for the product.
Never begin installing without first checking the 
compatibility of this product with the associated 
equipment and accessories. If in doubt when 
installing this product and/or to obtain additional 
information, contact a Somfy adviser or go to the 
website www.somfy.com.

1. 2. Safety instructions
If used with a motor, you should also consult the 
instructions provided with the motor.
Do not use or install this product outdoors.
Keep the product out of reach of children.
Do not use abrasive products or solvents to clean it.
Do not knock or drop the product, expose it to 
flammable materials or sources of heat or moisture, 
or splash or immerse it.

Warning

This product contains a button battery.
Do not swallow the battery: risk of potentially fatal 
chemical burns in less than 2 hours.
If the battery is inserted into a part of the body or if 
in any doubt, call a doctor immediately.
Keep batteries (new and used) and the product out 
of the reach of children. If the battery compartment 
no longer closes, do not use the product and keep it 
away from children.
Risk of explosion, leaking flammable liquids 
or gases from the battery if it is kept at a high 
temperature (hot oven, fire), crushed, cut or subject 
to very low air pressure.
Non-rechargeable batteries must not be recharged.

2. Situo 1 Variation io and 
Situo 5 Variation A/M io in detail 
(Figure A)

2. 1. Front view
a 	Wall mounting recess
b 	Up/On/Open button
c 	STOP/my button
d 	Variator
e 	Down/Off/Close button
f 	Button activation indicator light

g 	Auto/man mode selector
h 	Button activation and group selection indicator 

lights
i 	Group selector

2. 2. Rear view
j 	PROG button

2. 3. View with rear plate removed
k 	Indicator lights 1, 2, 3, 4 (operating modes)
l 	Operating mode selector (button [E])
m 	Specific autonomous mode selector 

(button [A])
n 	Wall mounting.

3. Selection of groups on 
Situo 5 Variation A/M io (Figure B)
͉͉ Before using the Situo 5 Variation A/M io remote 

control, check that the correct group has been 
selected.

-- Short press on the group selector i: visualisation 
of the group selected.

-- Several successive presses: change the group 
selected.

Indicator light f for each group from 1 to 4 is lit 
individually then all the indicator lights are lit if 
group 5 is selected.

4. Installation
4. 1. Adding/removing a Situo Variation io 

remote control
͉͉ To program the first control: refer to the 

instructions for the io motor or receiver.
To add or delete the a Situo Variation io to or from an 
application: (Figure C)
1)	 On the individual control already associated with 

the application:
•	 Press the PROG button (≈ 2 s) until the 

application moves up and down.
2)	 On the Situo Variation io to be added or removed:
͉͉ For the Situo 5 Variation A/M io, first select the 

group i.
•	 Briefly press the PROG button: the application 

moves up and down and the Situo Variation io 
is added or removed.

4. 2. Changing operating mode (Figure D)
͉͉ For information concerning the different operating 

modes: see 5.1.
Each group is set to mode 3 as standard.
1)	 For the Situo 5 Variation A/M io, first select the 

group i.
2)	 Remove the plate from the rear of the remote 

control.
3)	 Press button [E] l :

•	 Short press: consultation of the mode linked 
to the group.

•	 Press several times: change the mode linked 
to the group (see 5.1).

4)	 Clip the rear plate back into place.

4. 3. Case of an autonomous application other 
than Somfy (Figure E)

͉͉ Only perform this procedure to control an 
autonomous application from a partner brand 
other than Somfy.
͉͉ On Situo 5 Variation A/M io, activate this specific 

autonomous mode on each group associated 
with this type of application. 

1)	 For the Situo 5 Variation A/M io, first select the 
group i.

2)	 Remove the plate from the rear of the remote 
control.

3)	 To consult the current mode: Briefly press 
button [A] m:

•	 Indicator light f/h lit constantly = standard 
mode (Somfy brand autonomous mode 
activated).

•	 Indicator light f/h flashing = specific 
autonomous mode activated.

4)	 To change mode: press and hold button [A] m 
until the status of the indicator light changes: it 
indicates the new mode.

5)	 Clip the rear plate back into place.
4. 4. Fastening (Figure F)

This product must not be installed at a height 
greater than 2 m.

1)	 Remove the protective film from the adhesive on 
the back of the wall mounting. 

2)	 Fasten the wall mounting to a flat, clean and dry 
surface. Press for optimum bonding.

3)	 Place the Situo Variation io on the mounting.

5. Use
͉͉ Before using the Situo 5 Variation A/M io, check that 

the correct group has been selected.

5. 1. Operating mode
The Situo  Variation io has 4 pre-programmed 
operating modes. It enables users to choose the 
right operating mode according to the type of group 
application to be controlled.
-- Mode 1: Allows the user to control all 

io-homecontrol® applications, for example roller 
shutters, blinds, garage doors, gates, windows... 
The variator is not active.

-- Mode 2: The variator is active and enables the 
user to vary the intensity of the lighting and 
heating. 

-- Mode 3: The variator is active and enables the 
user to control the angle of the external venetian 
blind slats and the tilt-adjustable roller shutters.

-- Mode 4: The variator is active and enables the 
user to control the angle of the interior venetian 
blind slats.

5. 2. Buttons  /  (Figure G)
Depending on the type of application to be operated:
-- : Up / On / Open
-- : Down / Off / Close

Specific case of RGB LED Receiver io and Tunable 
White LED Receiver io:
-- Brief presses on  or  : Switch on or off.
-- Long presses on  or  : Vary the colour.
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Дистанционното управление Situo 1 Variation io 
позволява управлението на един или повече 

уреди със системата io-homecontrol® (щори, 
ролетни щори, светлини, венециански щори и др....). 
Дистанционното управлениеSituo 5 Variation A/M  io 
позволява управлението на до 5 групи от един или 
повече уреди със системата io-homecontrol®.
1. Сигурност и отговорност

1. 1. Отговорност
Настоящите указания трябва да се пазят от 
потребителя. Неспазването на тези указания 
или използването на изделието извън неговото 
предназначение е забранено и води до изключване 
на отговорността и отпадане на гаранцията на Somfy.
Това изделие на Somfy трябва да бъде инсталирано 
от специалист в областта на моторизацията и 
автоматизацията на дома. Монтажникът трябва 
също така да спазва стандартите и действащото 
законодателство в държавата на монтаж и да 
информира клиентите си за условията на употреба 
и поддръжка на изделието.
Преди монтаж проверете съвместимостта на това 
изделие със съответното оборудване и аксесоари. 
Ако имате съмнения относно монтажа на това 
изделие и/или за получаване на допълнителна 
информация, обърнете се към лицето за контакти 
със Somfy или посетете адрес www.somfy.com.

1. 2. Указания за безопасност
В случай на употреба с двигател, вж. също 
указанията в настоящия документ.
Това изделие не трябва да се монтира нито да се 
използва на открито.
Не оставяйте изделието в близост до деца.
При почистване да не се използват абразивни продукти 
нито разтворители.
Не излагайте изделието на удари или падания, 
запалими материали или източници на топлина, 
влага, пръски от течности, не го потапяйте в течност.

Внимание

Това изделие съдържа плоска батерия тип „копче“.
Батерията не трябва да се поглъща: рискът от 
химически изгаряния само за 2 часа може да бъде 
фатален.
В случай на попадане на батерията в част от тялото 
или в случай на съмнение, незабавно се свържете 
с лекар.
Пазете батериите (нови и използвани) и изделието 
далеч от деца. Ако отделението за батерията спре 
да се затваря, спрете да използвате изделието и го 
пазете далеч от деца.
Опасност от взрив, изтичане на течни или запалими 
газове от акумулаторната батерия, ако се съхранява 
при висока температура (гореща фурна, огън), както 
и ако е смачкана, нарязана или подложена на 
изключително ниско въздушно налягане.
Непрезареждащите се батерии не трябва да се 
презареждат.
2. Situo 1 Variation io и 

Situo 5 Variation A/M io в детайли 
(Фигура A)

2. 1. Изглед отпред
a 	Поставяне на стойката за стена
b 	Бутон Нагоре / Включване / Отваряне

c 	Бутон СТОП / моят
d 	Димер
e 	Бутон Надолу / Изключване / Затваряне
f 	Светлинен индикатор при натискане на бутоните
g 	Избор на режим автоматичен/ръчен
h 	Светлинни индикатори при натискане на 

бутоните и избор на група
i 	Селектор на група
2. 2. Изглед отзад
j 	Бутон ПРОГРАМИРАНЕ
2. 3. Изглед без задната плочка
k 	LED индикатори 1, 2, 3, 4 (режими на 

използване)
l 	Селектор на режим (бутон [E])
m 	Селектор за специфичен автономен режим 

(бутон [A])
n 	Стойка за стена.

3. Избор на групи със 
Situo 5 Variation A/M io (Фигура B)
͉͉ Преди работа с дистанционното управление 

Situo 5 Variation A/M  io, винаги проверявайте 
дали е избрана правилната група.

-- Кратко натискане на селектора на група i  : 
визуализация на избраната група.

-- Последователни натискания: промяна на 
избраната група.

Светлинният индикатор  h на всяка група от 1 до 4 
светва индивидуално, след което всички светлинни 
индикатори светват за избора на група 5.

4. Монтаж
4. 1. Добавяне/премахване на дистанционно 

управление Situo Variation io
͉͉ За запазване на първата команда: 

вж.ръководството на двигателя или 
приемника io.

За добавяне или изтриване на Situo Variation  io с 
помощта на приложение:  (Фигура C)
1)	 С отделна команда, вече свързана с приложението:

•	 Натиснете (≈ 2 сек) на бутона ПРОГРАМИРАНЕ 
до възвратно-постъпателно движение на 
приложението.

2)	 Добавяне или изтриване на Situo Variation io:
͉͉ За Situo 5 Variation A/M io, първо изберете 

група i .
•	 Натиснете за кратко бутона ПРОГРАМИРАНЕ. : 

приложението извършва възвратно-
постъпателно движение, добавя се или се 
изтрива Situo Variation io.

4. 2. Промяна на режима на използване 
(Фигура D)

͉͉ За запознаване с различните начини на 
използване: вж.5.1.

Първоначално всяка група е в режим 3.
1)	 За Situo 5 Variation A/M io, първо изберете група i.
2)	 Извадете задната планка от дистанционното 

управление.
3)	 Натиснете бутон [E] l :

•	 Кратко натискане: проверка на режима или 
групата.

•	 Множество натискания: промяна на режима, 
свързан с групата (вж. 5.1.).

4)	 Поставете пак задното капаче.

4. 3. Случай на самостоятелно приложение, 
различно от Somfy (Фигура E)

͉͉ Изпълнете тази процедура само за да 
контролирате самостоятелно приложение 
на марка партньор, различна от Somfy.
͉͉ На Situo 5 Variation A/M io, разрешете този 

специфичен самостоятелен режим за всяка 
група, свързана с този тип приложение. 

1)	 За Situo 5 Variation A/M io, първо изберете 
група i.

2)	 Извадете задната планка от дистанционното 
управление.

3)	 За да видите режима в момента : натиснете 
за кратко бутона [A] m:

•	 Светлинен индикатор f/h свети постоянно = 
стандартен режим (автономен режим Somfy).

•	 Светлинен индикатор f/h мига = активиран 
е специфичен автономен режим.

4)	 За промяна на режим: натиснете 
продължително бутона [A] m до промяна 
на състоянието на светлинния индикатор: той 
показва новия режим.

5)	 Поставете пак задното капаче.
4. 4. Закрепване (Фигура F)

Това изделие не трябва да се монтира на височина 
над 2 метра.

1)	 Отстранете защитното фолио от лепилото на 
гърба на стойката за стена. 

2)	 Прикрепете стойката за стена към плоска, чиста 
и суха повърхност. Натиснете за оптимално 
залепване.

3)	 Поставете Situo Variation io в стойката.
5. Използване
͉͉ Преди работа със Situo 5 Variation A/M io, винаги 

проверявайте дали е избрана правилната група.

5. 1. Режим на използване
Situo Variation io има 4 препрограмирани модула на 
експлоатация. Те позволяват да се избере правилния 
начин на използване според типа приложения на 
групата за управление.
-- Режим 1 : Позволява ви да контролирате всички 

приложения на io-homecontrol®, като ролетни 
щори, щори, гаражни врати, порти, прозорци ... 
Димерът не е активен.

-- Режим 2 : Димерът е активен и позволява да 
се променя интензивността на осветлението и 
отоплението. 

-- Режим 3 : Димерът е активен и позволява да 
се контролира наклона на щорите за слънчевата 
светлина и ролетни щори с регулируеми елементи.

-- Режим 4 : Димерът е активен и позволява да се 
контролира наклонът на ламелите на вътрешните 
венециански щори.

5. 2. Бутони  /  (Фигура G)
В зависимост от вида на приложението за управление:
-- : Нагоре / Включване / Отваряне
-- : Надолу / Изключване / Затваряне

Специален случай на RGB LED приемник io и 
настройваем бял LED приемник io:
-- Натиснете за кратко  или  : Светване или 

изгасване.
-- Натиснете продължително  или  : 

Променете цвета .
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5. 3. Variator (Figure H) 
Used to:

-- adjust the angle of the adjustable slats.
-- vary the intensity of the lighting and heating.
͉͉ Scroll 1 notch: slats tilted 1 notch, lighting and heating 

changed per variator notch.
͉͉ Scroll n notches: tilt the slats by n steps, vary the 

lighting and heating by n steps.
͉͉ Rapid scrolling: tilt the slats fully or switch the 

lighting/heating on/off completely.

5. 4. STOP button /  (Figure I)
-- Briefly press  to stop the application from being 

activated. 
-- If the application has been stopped, briefly press 

 to activate it until the favourite position (my).
5. 5. Programming, modifying or deleting the 

favourite position (my) (Figure J)
-- Place the application in the required position then press 

 (≈ 5 s) to set the favourite position (my). 
-- Place the application in the favourite position (my) and 

press  (≈ 5 s) to delete it.
5. 6. Auto/man mode selector (Figure K)

To change mode, move the mode selector towards auto 
or man g:
1)	 Auto mode: the applications in the groups respond 

to all other control points and sensors with which 
they are associated (individual orders, general 
orders, timers).

2)	 Man mode: blocks all orders issued by the 
automation equipment (TaHoma controls, timers, sun 
automations, sensors) with which the applications in 
the groups are associated.

6. Advanced settings
6. 1. Changing the direction of rotation of the slats 

(venetian blinds) (Figure L)
͉͉ This operation is only possible in operating modes 

3 and 4.
If the movement applied to the variator does not 
correspond to the direction of rotation of the slats:
1)	 For the Situo 5 Variation A/M io, first select the group 

i.
2)	 Remove the plate from the rear of the remote control.
3)	 Press button [E] l until the indicator light flashes 

(>5s) (once button [E] l has been released, the 
indicator light remains lit constantly).

4)	 Press  (up and down movement of the slats).
5)	 Press button [E] l until the status of the indicator 

light changes (> 2s) to confirm (indicator light lit 
constantly => indicator light flashing).

6)	 Test the direction of rotation of the slats using the 
variator.

7)	 Clip the rear plate back into place.
6. 2. Setting the pitch of inclination of the slats 

(venetian blinds) (Figure M)
͉͉ This operation is only possible in operating modes 3 

and 4.
1)	 For Situo 5 Variation A/M io, first select the group i:
2)	 Remove the plate from the rear of the remote control.
3)	 Press button [E] l until the indicator light flashes 

(>5s) (once button [E] l has been released, the 
indicator light remains lit constantly).

4)	 “Play” with the variator to adjust the pitch of the slats 
on the blind (feedback on the slats).

•	 Movement of the variator to the right: increase the 
pitch.

•	 Movement of the variator to the left: reduce the 
pitch.

5)	 Press button [E] l until the status of the 
indicator light changes (>2s) (indicator light lit 
constantly => indicator light flashing to confirm).

6)	 Clip the rear plate back into place.
6. 3. Copying the settings onto another group 

(Figure N)
͉͉ The settings made in operating mode 3 or 4 can be 

copied. This copy is made across all the groups using 
operating mode 3 or 4.

The parameters copied are:
•	 the direction of rotation of the slats;
•	 the slat pitch setting.

1)	 First select the group i.
2)	 Remove the plate from the rear of the remote control.
3)	 Press button [E] l until the indicator light flashes 

(>5s) (once button [E] l has been released, the 
indicator light remains lit constantly).

4)	 Press button [E] l again until the indicator light 
flashes (>5s).

5)	 Clip the rear plate back into place.
6. 4. Resetting to the original configuration (Figure 

O)
͉͉ On Situo 5 Variation A/M io, the reset to original 

configuration applies to the 5 groups.
The original settings: 

•	 group 1 active (for Situo 5 Variation A/M io)
•	 operating mode set to 3
•	 specific autonomous mode deactivated
•	 default direction of rotation of the slats
•	 default slat pitch setting.

1)	 Remove the plate from the rear of the remote control.
2)	 Press buttons [A] l and [E] m simultaneously (the 

indicator lights of user modes 1 and 3 flash).
3)	 Clip the rear plate back into place.

7. Tips and recommendations
To replace the last control point lost or broken, contact a 
drive and home automation professional.
8. Replacing the battery (Figure P)

Read the chapter Safety instructions.
Risk of explosion if the battery is replaced by 

a n incorrect type.
1)	 Remove the plate from the rear of the remote control, 

as shown in the illustration.
2)	 Push the used battery out of its housing using a 

plastic object.
3)	 Insert a CR 2430 3 V battery, with the plus (+) side 

visible. Ensure your comply with the polarity. The 
power supply terminals must not be short-circuited.

4)	 Push the battery fully into its housing.
5)	 Clip the rear plate back into place.

�Please separate storage cells and batteries from 
other types of waste and recycle them via your 
local collection facility.

W e care about our environment. Do not dispose 
o f your appliance with the usual household 

waste. Take to an accredited collection point 
f o r recycling.

8. Technical data
Frequency range and maximum power used:
868.700 MHz - 869.200 MHz e.r.p.<25 mW.
Radio range (line-of-sight, depending on the 
environment): 150 m.
Operating temperature: 0°C to +48°C
Power supply: 1 type CR2430 battery, 3 V.

SOMFY ACTIVITES SA hereby declares 
that the radio equipment covered by these 

instructions is in compliance with the requirements of 
the Radio Directive 2014/53/EU and the other essential 
requirements of the applicable European directives. The 
full text of the EU Declaration of Conformity is available at  
www.somfy.com/ce.
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EN 5. 3. Димер (Фигура H) 
Позволява :

-- Промяната на наклона на ориентация на ламелите.
-- Промяната в интензитета на осветлението и отоплението.
͉͉ Скролиране 1 направление: 1 няма накланяне на 

ламели, промяна на осветлението и отоплението 
от димера.
͉͉ Скролиране н направление: n стъпки на накланяне 

на плъзгащи се стъпки, n стъпки за заглушаване 
на осветление и отопление.
͉͉ Бързо скролиране: пълно завъртане на ламелите, 

изключване на осветлението или максимално, и 
изключване или максимално отопление.

5. 4. Бутон STOP/  (Фигура I)
-- Натиснете за кратко бутон  за спиране 

активацията на приложението. 
-- Ако приложението е спряно, натиснете за кратко 

бутон  за да я активирате до предпочитаната 
(моята) позиция.

5. 5. Запис, промяна или изтриване на 
предпочитана (моята) позиция (Фигура J)

-- Поставете приложението в желаната позиция 
и натиснете (≈  5  сек.) бутон  за запис на 
предпочитаната (моята) позиция. 

-- Поставете приложението в предпочитаната (моята) 
позиция и натиснете (≈  5  сек.) бутона  за 
изтриване.

5. 6. Избор на автоматичен/ръчен режим (Фигура K)
За да промените режима, преместете селектора на 
режими на автоматичен или ръченg :
1)	 Автоматичен режим: груповите приложения 

отговарят на всички други контролни точки и 
сензори, с които са свързани (индивидуални 
команди, общи команди, часовници).

2)	 Ръчен режим : блокира всички команди, 
подадени от автоматиките (команди от тип TaHoma, 
часовници, слънчеви автоматизми, сензори), с 
които са свързани приложенията на групите.

6. Разширени настройки
6. 1. Промяна на посоката на въртене на ламелите 

(венециански щори) (Фигура L)
͉͉ Тази операция е възможна само при режими на 

работа 3 и 4.
Ако движението, дадено на задвижването, не 
съответства на посоката на въртене на ламелите:
1)	 За Situo 5 Variation A/M io, първо изберете група i.
2)	 Извадете задната планка от дистанционното 

управление.
3)	 Натиснете бутон [E] l докато светодиодът мига (> 

5s) (веднъж бутона[E] l светлината остава включена 
непрекъснато).

4)	 Натиснете  (вдигане и сваляне на ламелите).

5)	 Натиснете бутона [E] l докато статуса на 
светодиода се промени (> 2s) за потвърждение (LED 
свети непрекъснато => мига LED).

6)	 Проверете посоката на въртене на ламелите с димера.
7)	 Поставете пак задното капаче.

6. 2. Регулиране на височината на ламелите 
(венециански щори) (Фигура M)

͉͉ Тази операция е възможна само при режими на 
работа 3 и 4.

1)	 За Situo 5 Variation A/M io, първо изберете група i:
2)	 Извадете задната планка от дистанционното 

управление.
3)	 Натиснете бутон [E] l докато светодиодът мига 

(> 5s) (веднъж бутона [E] l светлината остава 
включена непрекъснато).

4)	 "Възпроизвеждане" на задвижването, за да 
регулирате височината на ламелите (обратната 
връзка от ламелите).

•	 Завъртане на димера надясно: Увеличение на 
стъпката.

•	 Завъртане на димера наляво: Намаляване на 
стъпката.

5)	 Натиснете бутона [E] l докато статуса на 
светодиода се промени (> 2s) за потвърждение (LED 
свети непрекъснато => светодиодът примигва за 
валидиране).

6)	 Поставете пак задното капаче.
6. 3. Копиране на настройките на друга група 

(Фигура N)
͉͉ Възможно е да се копират настройките, 

направени в режим на работа 3 или 4. Това копие се 
прави за всички групи, като се използва режимът 
на използване 3 или 4.

Копираните параметри са:
•	 Посоката на въртене на ламелите.
•	 Регулиране на височината на ламелите.

1)	 Първо изберете група i.
2)	 Извадете задната планка от дистанционното 

управление.
3)	 Натиснете бутон [E] l докато светодиодът мига (> 

5s) (веднъж бутона[E] l светлинният индикатор 
остава да свети непрекъснато).

4)	 Натиснете отново бутон [E] l докато индикаторът 
спре да мига (> 5s).

5)	 Поставете пак задното капаче.
6. 4. Връщане към първоначална конфигурация 

(Фигура O)
͉͉ При Situo 5 Variation A/M io, връщането към 

първоначалната конфигурация се отнася за 5 групи.
Първоначални настройки: 

•	 Активна група 1 (за Situo 5 Variation A/M io)
•	 Режим на използване при 3

•	 Специфичният автономен режим е деактивиран
•	 Посоката на въртене на ламелите по 

подразбиране
•	 Регулиране на височината на ламелите по 

подразбиране.
1)	 Извадете задната планка от дистанционното 

управление.
2)	 Натиснете едновременно бутони [A] l и [E] m 

(светодиодите на режими 1 и 3 примигват.
3)	 Поставете пак задното капаче.

7. Полезна информация и съвети
За да замените последната загубена или счупена 
точка на управление, свържете се със специалист по 
моторизация и автоматизация на домове.
8. Смяна на батерията (Фигура P)

Прочетете глава Съвети по сигурността.
При смяна на батерията с неправилен вид 

батерия съществува риск от взрив.
1)	 Като следвате фигурата, свалете задния капак на 

дистанционното управление.
2)	 Избутайте използваната батерия от корпуса с 

помощта на пластмасов предмет.
3)	 Поставете батерия CR 2430 3 V, със страната, 

обозначена с (+) нагоре. Задължително спазвайте 
поляритета. Захранващите клеми не трябва да 
бъдат в положение на късо съединение.

4)	 Вкарайте батерията докрай в гнездото й.
5)	 Поставете пак задното капаче.

�Уверете се, че батериите са отделени от други 
видове отпадъци и рециклирани чрез системата 
за събиране на отпадъци.

Ние се грижим за околната среда. Не 
изхвърляйте изделието с обичайните 
битови отпадъци. Изхвърлете я в 
оторизиран пункт за събиране за 

последващо рециклиране.

8. Технически характеристики
Използвани честотни ленти и максимална мощност:
868,700 MHz - 869,200 MHz p.a.r.<25 mW.
Обхват на радиовълните (свободни полета, в 
зависимост от средата) : 150 m.
Температура на експлоатация: от 0°C до + 48°C
Захранване: 1 батерия тип CR2430, 3 V.

BG

С настоящото SOMFY ACTIVITES SA декларира, че 
радиооборудването, предмет на настоящите указания, 

е в съответствие с изискванията на Директива 2014/53/ЕС за 
радиочестотния спектър и с другите съществени изисквания 
на приложимите европейски директиви. Пълният текст на ЕС 
декларацията за съответствие е достъпен на адрес www.somfy.com/ce.
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